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SUBPROGRAM 21C / SUBPROGRAMA 21C

YEAR / AÑO 2007

UN-PROGRAMMED MEETINGS AND CONFERENCES

REUNIONES Y CONFERENCIAS NO PROGRAMADAS

CATEGORIES/ CATEGORÍAS
I, II, III

Introductory note

The General Secretariat, in compliance with resolution AG/RES. 2157 (XXXV-O/05) “Program-Budget of the Organization for 2006, Quotas and Contributions to FEMCIDI for 2006”; AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06), “OAS Meetings Funding Criteria and Budgetary Guidelines”, including its Appendix I on ´”Funding Criteria and Budgetary guidelines” and its Appendix A on “Guidelines for the Presentation of Proposals to host Meetings of the Organization of American States under Subprogram 21C, “Unprogrammed Meetings”; and CP/RES. 872 (1459/04) “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS”; AG/RES. 2257 (XXXVI-O/06), “Program-Budget of the Organization for 2007, and Quotas And Contributions To FEMCIDI For 2007”, presents for the consideration of the Permanent Council an up-dated report on the list of mandates and meetings executed and likely to be programmed for 2006 and the first semester of 2007. In compliance with resolutions AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06) Meetings of the Organization of American States Funding Criteria and Budgetary guidelines, AG/RES. 457 (IX-O/79) “Program-budget of the Organization 1980-81 Biennium and Quotas for 1980,” AG/RES.1757 (XXX-O/00) “Measures to Encourage the Timely Payment of Quotas,” and existing criteria approved by CAAP, these meetings are eligible for funding with resources allocated in Subprogram 21C of the Regular Budget when, in addition to the mandates included in this report, a date and venue become officially available. This list was prepared by the Office of Conferences and Meetings taking into account the resolutions and mandates approved by the General Assembly and the Permanent Council regarding OAS conferences and meetings and other official information relevant to the criteria approved by CAAP.

Events in Category II are those meetings or conferences indicated in the mandates that can be unequivocally identifiable in the text of the mandate, or those which have some precedent in the last five years.  Events in Category III are activities identifiable in the language of the mandates as events for which several additional actions and/or instances for decision making must occur prior to the actual possible convocation.

This document presents information concerning meetings that have moved into Category I since the issuance of document CP/CAAP-2864/06 rev. 11.  Funding for new meetings has been made available with resources generated by savings achieved by the Office of Conferences and Meetings during the budgetary execution of the meetings approved by CAAP.
SUBPROGRAM 21C / SUBPROGRAMA 21C

YEAR / AÑO 2007

UN-PROGRAMMED MEETINGS AND CONFERENCES

REUNIONES Y CONFERENCIAS NO PROGRAMADAS

CATEGORIES/ CATEGORÍAS
I, II, III

Nota introductoria

La Secretaría General, en cumplimiento de la resolución AG/RES. 2157 (XXXV-O/05) “Programa-presupuesto de la Organización para 2006, cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2006”; AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06) Reuniones de la Organización de los Estados Americanos Criterios de Financiamiento y Directrices Presupuestarias incluidos sus Anexo I sobre “Criterios de Financiamiento y Directrices Presupuestarias” y su Anexo A sobre “Directrices para presentar propuestas de sede de las reuniones de la Organización de los Estados Americanos en el Marco del Subprograma 21 C “Reuniones No Programadas”; AG/RES. 2257 (XXXVI-O/06), “Programa-Presupuesto de la Organización para 2007, Cuotas y Contribuciones para el FEMCIDI 2007”, presenta a la consideración del Consejo Permanente un informe actualizado de la lista de mandatos y reuniones que podrán ser programadas en el primer semestre del 2007. En cumplimiento de las disposiciones contenidas en las resoluciones AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06) Reuniones de la Organización de los Estados Americanos Criterios de Financiamiento y Directrices Presupuestarias; CP/RES. 872 (1459/04) “Actualización de Costos de conferencias y Reuniones Financiadas por la OEA,” AG/RES. 457 (IX-O/79) “Programa-presupuesto de la Organización Bienio 1980-81 y cuotas para 1980,” AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas,”  así como otros criterios vigentes aprobados por CAAP, estas reuniones son elegibles para recibir financiación con recursos disponibles en el Subprograma 21C del Fondo Regular cuando, además de los mandatos incluidos en este informe, se dispone de la confirmación oficial de las fechas y sede para dichas reuniones. Esta lista fue preparada por la Oficina de Conferencias teniendo en cuenta las resoluciones y mandatos aprobados por la Asamblea General y el Consejo Permanente con relación a conferencias y reuniones de la OEA así como otros mandatos pertinentes, e información oficial relativa a los criterios aprobados por CAAP.

Los eventos en la Categoría II son aquellas reuniones o conferencias mencionadas en los mandatos y que son identificables unívocamente en el texto del mandato, o aquellas para las cuales existe un precedente entre 2000 y 2005. Los eventos en la Categoría III son posibles acontecimientos identificables en el lenguaje de los mandatos como eventos para los cuales deberán concretarse varias actividades y/o instancias decisorias previamente a su posible convocatoria.

El presente documento contiene información sobre reuniones que han sido incorporadas a la Categoría I desde la publicación del documento CP/CAAP-2864/06 rev. 11.  La  financiación de las nuevas reuniones se realiza con recursos provenientes de ahorros logrados por la Oficina de Conferencias y Reuniones durante la ejecución presupuestaria de las reuniones aprobadas por la CAAP.
	SUBPROGRAM / SUBPROGRAMA 21C – 2007

(List of mandates and scheduled meetings for 2007 as of October 26, 2007)
(Lista de mandatos y reuniones programadas para 2007 al 26 de octubre de 2007)

CATEGORY I / CATEGORÍA I

	MANDATE / MANDATO
	Days

Días
	Dates

Fechas
	Venue

Sede
	Observations & Requests

Observaciones y Solicitudes
	Allotment

Asignación 

	AG/RES. 2170 (XXXVI-O/06), SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM   Third session of one Preparatory Meeting scheduled in 2006
(Third session of a three day Meeting)
AG/RES. 2170 (XXXVI-O/06), APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO   Tercera sesión de la Reunión Preparatoria programada en 2006
(Tercera sesión de una reunión de tres días)

	1
1
	Feb. 2
Preparatory Meeting of VII CICTE Regular Meeting 
2 de feb.
Reunión Preparatoria de la VII Sesión Regular de CICTE


	OAS HQ

Sede de la OEA


	Funding from Subprogram

 21C, 2006

Financiada por el Subprograma 21C de 2006

Asignación /

Allotment
$43,905
	0

	AG/RES. 2167 (XXXVI-O/06), ESTABLISHMENT OF THE COMMITTEE PROVIDED FOR IN THE INTER-AMERICAN CONVENTION ON THE ELIMINATION OF ALL FORMS OF DISCRIMINATION AGAINST PERSONS WITH DISABILITIES

1. To request the Secretary General to convene, in accordance with Article VI of the Inter-American Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Persons with Disabilities, the first meeting of the Committee during the second half of 2006

AG/RES. 2167 (XXXVI-O/06), ESTABLECIMIENTO DEL COMITÉ PREVISTO EN LA CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA LA ELIMINACIÓN DE TODAS LAS FORMAS DE DISCRIMINACIÓN CONTRA LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD

1. Solicitar al Secretario General que, de conformidad con el artículo VI de la Convención Interamericana para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad, convoque a la Primera Reunión del Comité durante el segundo semestre de 2006.

	2

2
	Feb. 28-March 1, 2007 

28 de feb. al 1 de mar. de
 2007 1
	Panama
Panamá


	Funding from Subprogram

21C, 2006

Financiada por el Subprograma 21C de 2006

Asignación /

Allotment
$36,683
	0

	AG/RES. 2170 (XXXVI-O/06), SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM

11. To instruct the General Secretariat to continue providing, with the resources allocated in the Organization’s program-budget and other resources, administrative and any other support needed for the CICTE Secretariat and for the seventh regular session of CICTE, scheduled to be held in Panama City, Republic of Panama, in the first quarter of 2007, including the preparatory meetings for that regular session and for the meeting of National Points of Contact that will take place in conjunction with that regular session.
AG/RES. 2170 (XXXVI-O/06), APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

11. Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE y al séptimo período ordinario de sesiones del CICTE, programado para celebrarse en Panamá, República de Panamá en el primer trimestre del año 2007, incluyendo las reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones y para la reunión de puntos de contacto nacionales que se llevará a cabo conjuntamente con ese período ordinario de sesiones.
	3

3
	Feb. 28 – Mar. 2
28 de feb. al 2 de mar. de 2007
	Panama 
Panamá

	 
	$37,932

	AG/RES. 2228 (XXXVI-O/06), MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS (REMJA)
4. To instruct the Permanent Council to provide appropriate follow-up to implementation of the conclusions and recommendations of REMJA-VI and to convene the meetings referred to therein, which will be carried out in accordance with the resources allocated in the program-budget and other resources.

AG/RES. 2228 (XXXVI-O/06), REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS (REMJA)

4. Encomendar al Consejo Permanente que dé el seguimiento apropiado al cumplimiento de las conclusiones y recomendaciones emanadas de la REMJA VI y convoque las reuniones a que ellas se refieren, las cuales se realizarán de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.


	2
2
	March 26 – 27

26 y 27 de mar. de 2007
	Montreal 

Canada

Montreal 2
Canadá
	Convened by the PC.

Regular session held on January 9, 2007.
In progress
Convocada por el CP.

Sesión ordinaria del 9 de enero de 2007.
En proceso
	$0

	AG/RES. 2234 (XXXVI-O/06)  AMERICAN DECLARATION ON THE RIGHTS OF INDIGENOUS PEOPLES
3.  To renew the mandate of the Working Group to continue holding its meetings of negotiations in the quest for points of consensus, so as to complete the drafting of the Declaration, on the basis of the “Record of the Current Status of the Draft American Declaration on the Rights of Indigenous Peoples” (GT/DADIN/doc.260/06 rev. 1), and emphasizing consideration of the proposals of member state delegations and indigenous peoples’ representatives recorded in documents GT/DADIN/doc.255/06 rev. 1 and GT/DADIN/doc.259/06..

4. To request the Permanent Council to instruct the Working Group to:

a).   Hold up to three meetings of negotiations of up to five days each, between July 2006 and April 2007, at least one of which shall be held at OAS headquarters;

9. To thank the Government of Bolivia for its country’s offer to host one of the upcoming meetings of negotiations in the quest for points of consensus; and to instruct the Permanent Council to consider convening that meeting, in La Paz, Bolivia, in March 2007.
AG/RES. 2234 (XXXVI-O/06)  DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS

3.  Renovar el mandato del Grupo de Trabajo para que continúe sus Reuniones de Negociación para la Búsqueda de Consensos, con el fin de culminar la redacción del Proyecto de Declaración con base en el documento “Registro del Estado Actual del Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas” (GT/DADIN/doc.260/06 rev.1), y enfatizando la consideración de las propuestas formuladas por las delegaciones de los Estados Miembros y de los representantes de los pueblos indígenas, registradas en los documentos GT/DADIN/doc.255/06 rev. 1 y GT/DADIN/doc.259/06.

4. Solicitar al Consejo Permanente que instruya al Grupo de Trabajo que:

a).  En el período de julio de 2006 a abril de 2007, celebre hasta tres reuniones de negociación de hasta cinco días cada una, al menos una de las cuales se celebre en la sede de la OEA

9.  Agradecer  el ofrecimiento del Gobierno de Bolivia para ser sede de una de las próximas Reuniones de Negociación para la Búsqueda de Consensos, y encomendar al Consejo Permanente que considere la convocatoria de dicha reunión en la ciudad de La Paz, Bolivia, en marzo de 2007


	5

days 

5

días 3
	March 26 to 30

April 23-27, 2007 4
26–30 de mar. de 2007
23-27 de abril de 2007 

	La Paz

Bolivia

La Paz

Bolivia
	As per resolution CP/RES 872 (1459/04), OAS Meetings can last a maximum of 3 days.

La resolución CP/RES. 872 (1459/04) determina que las reuniones de la OAS podrán tener una duración máxima de tres días.5

	$12,820

	AG/RES. 2179 (XXXVI-O/06) INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OF AND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS
12. To direct that the meetings of the Consultative Committee of the CIFTA, including those held for the purposes envisaged in operative paragraph 2 of this resolution, be held within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to request the General Secretariat to provide the necessary administrative and technical secretariat support for these purposes.

CP/SA. 1578/07 corr.1 (1 March 2007) The Permanent Council …decided:

· To transmit to the Committee on Administrative and Budgetary Matters (CAAP) the request presented by the CIFTA Pro Tempore Secretariat (CP/doc. 4174/07) for the purposes provided for in operative paragraph 12 of resolution AG/RES.2179 (XXXVI-O/06), and
· Pursuant to the request of the CIFTA Pro Tempore Secretariat, convoke the meeting of States Party to the Inter-American Convention against the Illicit Manufacturing of and Trafficking in Firearms, Ammunition, Explosives and Other Related Materials for 19 April 2007 at the Headquarters of the Organization.

AG/RES. 2179 (XXXVI-O/06) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS

12.  Disponer que las reuniones del Comité Consultivo de la CIFTA, incluidas las que se realicen para los efectos dispuestos en el párrafo resolutivo 2 de la presente resolución, se lleven a cabo de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y solicitar a la Secretaría General que brinde el apoyo administrativo y de secretaría técnica requeridos para estos efectos.
CP/SA. 1578/07 corr.1 (1 marzo de 2007) El Consejo Permanente…decidió:

· Transmitir a la Comisión de Asuntos y Presupuestarios (CAAP) la solicitud presentada por la Secretaría Pro Tempore del CIFTA (CP/doc.4174/07), a los fines previstos en el párrafo dispositivo 12 de la resolución AG/RES.2179 (XXXVI-O/06), y

· Conforme a lo solicitado por la Secretaría Pro Tempore del CIFTA, convocar la reunión de Estados Parte de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícito de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y otros Materiales Relacionados para el 19 de abril de 2007, en la Sede de la Organización.


	1
1
	April 19, 2007
19 de abril de 2007
	OAS HQ

Sede OEA


	Eighth Regular Meeting of the Consultative Committee of CIFTA
Octava Reunión Ordinaria del Comité Consultivo de CIFTA
	$11,819

	CP/SA.1593/07 of May 7, 2007  First Meeting of the Technical Group on Transnational Organized Crime

The Permanent Council decided:

To convene the first meeting of the Technical Group on Transnational Organized Crime for July 26 and 27, 2007, to be held in Mexico City, and to request the General Secretariat, through its technical secretariat, to issue the appropriate notice of convocation

CP/SA.1593/07 de 7 mayo 2007  Primera Reunión del Grupo Técnico sobre Delincuencia Organizada Transnacional

Sobre el particular, el Consejo Permanente decidió:

Convocar la Primera Reunión del Grupo Técnico sobre Delincuencia Organizada Transnacional para los días 26 y 27 de julio de 2007, a celebrarse en la ciudad de México y solicitar a la Secretaría General, a través de su Secretaría Técnica, que emita la correspondiente convocatoria

	2

2
	July 26-27, 2007
26-27 de julio de 2007
	Mexico City
Ciudad de México
	First meeting of the Technical Group on Transnational Organized Crime
Primera Reunión del Grupo Técnico sobre Delincuencia Organizada
	$21,683

	CEPCIDI/RES.135 (CXXXII-O/07), CONVOCATION OF THE THIRD REGULAR MEETING OF THE 
INTER-AMERICAN COMMITTEE ON CULTURE (CIC), (Approved at the meeting of April 11, 2007) 

1. To accept the proposal to convene the third regular meeting of the Inter-American Committee on Culture at the Organization of American States headquarters, in Washington, D.C., on August 28 and 29, 2007.

2. To request the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) of the Permanent Council to study the possibility of allocating to Chapter 7, Subprogram 71C, of the program-budget of the Organization for 2007 the sum of US$31,191, which is the estimated cost of a two-day meeting at headquarters, as per Permanent Council resolution CP/RES. 872 (1459/04), “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS.”

3. To convene the third regular meeting of the Inter-American Committee on Culture, to be held on the dates indicated above, once resources are available.
CEPCIDI/RES. 140 (CXXXIV-O/07), CHANGE OF DATE FOR THE THIRD REGULAR MEETING OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE ON CULTURE (CIC) (Approved at the meeting of July 27, 2007)
1. To convene the Third Regular Meeting of the Inter-American Committee on Culture at the Organization of American States headquarters, in Washington, D.C., on October 2-3, 2007.
CEPCIDI/RES.135 (CXXXII-O/07), CONVOCATORIA DE LA TERCERA REUNIÓN ORDINARIA DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE CULTURA (CIC), (Aprobada en sesión celebrada el 11 de mayo de 2007) 6
1. Acoger la propuesta de celebrar la Tercera Reunión Ordinaria de la Comisión Interamericana de Cultura en la sede de la Organización de los Estados Americanos para los días 28 y 29 de agosto de 2007. 
2. Solicitar a la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAPP) del Consejo Permanente que estudie la posibilidad de asignar al Capítulo 7, Subprograma 71C, del programa-presupuesto de la Organización para 2007 la suma de US$31.191, el costo estimado de una reunión de dos días en la sede, de conformidad con la resolución CP/RES. 872 (1459/04), “Actualización de costos de conferencias y reuniones financiadas por la OEA”.
3. Convocar, una vez los recursos estén disponibles, la Tercera Reunión Ordinaria de la Comisión Interamericana de Cultura, para que se celebre en las fechas anteriormente mencionadas.
CEPCIDI/RES. 140 (CXXXIV-O/07), CAMBIO DE FECHA DE LA TERCERA REUNIÓN ORDINARIA DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE CULTURA (CIC) (Aprobada en sesión celebrada el 27 de julio de 2007)
1. Convocar la Tercera Reunión Ordinaria de la Comisión Interamericana de Cultura en la sede de la Organización de los Estados Americanos, en Washington, D.C., para los días 2 y 3 de octubre de 2007.
	2
2
	August 28-29, 2007
Oct. 2-3, 2007
28-29 de agosto de 2007
2-3 de oct. de 2007
	OAS HQ

Sede OEA


	
	$31,191

	CP/RES. 917 (1596/07), CONVOCATION OF THE THIRD MEETING OF CENTRAL AUTHORITIES AND OTHER EXPERTS ON MUTUAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS AND EXTRADITION, IN FULFILLMENT OF RESOLUTION AG/RES. 2228 (XXXVI-O/06) AND THE RECOMMENDATIONS OF THE SIXTH MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS (REMJA-VI)
2. To convene the Third Meeting of Central Authorities and Other Experts on Mutual Assistance in Criminal Matters and Extradition, to be held in Bogota, Colombia, from September 12 to 14, 2007.
CP/RES. 917 (1596/07), CONVOCATORIA DE LA TERCERA REUNIÓN DE AUTORIDADES CENTRALES Y OTROS EXPERTOS EN ASISTENCIA MUTUA EN MATERIA PENAL Y EXTRADICIÓN, EN CUMPLIMIENTO DE LO DISPUESTO EN LA RESOLUCIÓN AG/RES. 2228 (XXXVI-O/06) Y EN LAS RECOMENDACIONES DE LA SEXTA REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS (REMJA-VI)
2. Convocar la Tercera Reunión de Autoridades Centrales y Otros Expertos en Asistencia Mutua en Materia Penal y Extradición, a celebrarse en Bogotá, Colombia, durante los días 12 a 14 de septiembre de 2007.

	3

3
	Sep. 12-14, 2007

12-14 de sep. de 2007
	Bogota, Colombia

Bogotá, Colombia
	
	$49,932

	CEPCIDI/RES.136 (CXXXII-O/07), CONVOCATION OF THE SECOND MEETING OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE ON SOCIAL DEVELOPMENT 

1. To accept the proposal to hold the second meeting of the Inter-American Committee on Social Development on October 8 and 9, 2007, in Washington, D.C.

2. To request the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) of the Permanent Council to study the possibility of assigning to Chapter 7, Subprogram 71C, of the program-budget of the Organization for 2007 the sum of US$31,191, needed for the preparation and holding of this second meeting of CIDES, according to the estimated cost of meetings funded by the OAS, as indicated in Permanent Council resolution CP/RES. 872 (1459/04), “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS.”

3. To convene the second meeting of the Inter-American Committee on Social Development, to be held on the dates indicated above, once resources are available.

CEPCIDI/RES.136 (CXXXII-O/07), CONVOCATORIA DE LA SEGUNDA REUNIÓN DE LA 

COMISIÓN INTERAMERICANA DE DESARROLLO SOCIAL 7
1. Acoger la propuesta de celebrar la Segunda Reunión de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social los días 8 y 9 de octubre de 2007, en Washington, D.C.

2. Solicitar a la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP) del Consejo Permanente estudiar la posibilidad de asignar al Capítulo 7, Subprograma 71C del programa-presupuesto de la Organización para 2007, las suma de US $31.191 necesarios para la preparación y celebración de esta Segunda Reunión de la CIDES de acuerdo con los costos estimados de reuniones financiadas por la OEA en la resolución del Consejo Permanente CP/RES. 872 (1459/04), “Actualización de costos de conferencias y reuniones financiadas por la OEA”;

3. Convocar, una vez los recursos estén disponibles, la Segunda Reunión de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social, para que se celebre en las fechas anteriormente mencionadas.


	2
2
	Oct. 8-9, 2007
8-9 de oct. de 2007
	OAS HQ

Sede OEA


	
	$31,191

	CP/RES. 4236/07 CORR.1., CONVOCATION OF THE FIFTH MEETING OF THE GROUP OF GOVERNMENTAL EXPERTS ON CYBER-CRIME, PURSUANT TO RESOLUTION AG/RES. 2228 (XXXVI-O/06) AND THE RECOMMENDATIONS OF THE SIXTH MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS (REMJA-VI) 

1.
To convene the Fifth Meeting of the Group of Governmental Experts on Cyber-Crime, to be held at OAS headquarters on November 19 and 20, 2007, for the purpose of carrying out the mandates referred to in the conclusions and recommendations of the Sixth Meeting of Ministers of Justice or of Ministers or Attorneys General of the Americas (REMJA-VI).
CP/RES. 4236/07 CORR.1., CONVOCATORIA A LA QUINTA REUNIÓN DEL GRUPO DE EXPERTOS GUBERNAMENTALES SOBRE CRIMEN-CIBERNÉTICO DE ACUERDO A LA RESOLUCIÓN AG/RES. 2228 (XXXVI-O/06) Y LAS RECOMENDACIONES DE LA SEXTA REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS (REMJA-VI) 8
1. Convocar a la Quinta Reunión del Grupo de Expertos Gubernamentales sobre Crimen-Cibernético a realizarse en la sede de la OEA entre el 19 y 20 de Noviembre de 2007, con el propósito de cumplir con los mandatos y las recomendaciones de la Sexta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-VI).


	2

2
	Nov. 19-20, 2007

19-20 de nov. de 2007
	OAS HQ

Sede OEA
	
	$31,191

	AG/RES. 2341 (XXXVII-O/07)  INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OF AND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES,AND OTHER RELATED MATERIALS
4. To convene, in the framework of the Consultative Committee of the CIFTA, the third meeting of the OAS Group of Experts to Prepare Model Legislation in the areas to which the CIFTA refers, for October 15 and 16, 2007, to consider the draft model legislation on legislative measures, pursuant to Article IV of the Convention.
11. To direct that the Second Conference of the States Party to the CIFTA and the meetings of the Consultative Committee, including the preparatory meetings for the Conference, be held within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to request the General Secretariat to provide the necessary administrative and technical secretariat support for these purposes.
AG/RES. 2341 (XXXVII-O/07)  CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS 

4.  Convocar, en el marco del Comité Consultivo de la CIFTA, la Tercera Reunión del Grupo de Expertos de la OEA para Preparar Legislación Modelo en las Áreas a que se refiere la CIFTA, para los días 15 y 16 de octubre de 2007 para considerar el proyecto de legislación modelo sobre medidas legislativas, de conformidad con el Artículo IV de la Convención.

11.Disponer 
que la Segunda Conferencia de los Estados Parte de CIFTA y las reuniones del Comité Consultivo, incluyendo las preparatorias de la Conferencia, se lleven a cabo de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y solicitar a la Secretaría General que brinde el apoyo administrativo y de secretaría técnica requeridos para estos efectos. 


	2

2
	15-16 Oct 2007

15-16 de oct de 2007


	OAS HQ

Sede OEA
	
	$31,191

	AG/RES. 2272 (XXXVII-O/07) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM
13. To instruct the General Secretariat to continue providing, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, administrative and any other support needed for the CICTE Secretariat, including support for the Eighth Regular Session of CICTE, scheduled to be held at the headquarters of the OAS General Secretariat, in Washington, D.C., in the first quarter of 2008, including the three preparatory meetings for that regular session and those required for the Working Group on the CICTE Work Plan; for the sixth meeting of CICTE’s National Points of Contact, which will take place in conjunction with that regular session; and for the upcoming Meeting of Experts on the Security of Tourism and Recreational Facilities.

AG/RES. 2272 (XXXVII-O/07) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

13. Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE, incluyendo el apoyo al octavo período ordinario de sesiones del CICTE, programado para celebrarse en la sede de la Secretaría General de la OEA en Washington, D.C., en el primer trimestre del año 2008, incluyendo las tres reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones, así como para las reuniones requeridas del Grupo de Trabajo sobre el Plan de Trabajo del CICTE; a la Sexta Reunión de Puntos de Contacto Nacionales ante el CICTE que se llevará a cabo conjuntamente con ese período ordinario de sesiones; y a la próxima Reunión de Expertos sobre la Seguridad de las Instalaciones Turísticas y Recreativas. 
	1
1
	3 Dec 2007

3 dic de 2007


	OAS HQ

Sede OEA
	Preparatory Meeting for CICTE VIII

second session of a 3-day meeting
Requested.  See footnote below

Reunión Preparatoria para CICTE VIII

Segunda sesión de una reunión de 3 días

Solicitado.  Ver nota de pie
	$16.518



	SUBPROGRAM / SUBPROGRAMA 21C – 2007

Category I / Categoría I

SUMMARY / RESUMEN



	SUBPROGRAM  21C  - 2007
	PROGRAMMABLE RESOURCES
RECURSOS PROGRAMABLES

	AMOUNT APPROVED BY THE GENERAL ASSEMBLY:
MONTO APROBADO POR LA ASAMBLEA GENERAL:

	$277,500
	

	TOTAL ALLOTMENTS AS OF OCTOBER 26, 2007:
TOTAL DE ASIGNACIONES AL 26 DE OCTUBRE DE 2007:

	($258,950)
	

	2007 BALANCE: SURPLUS OR (DEFICIT) OF ALREADY FUNDED MEETINGS IN CATEGORY I:

SALDO 2007: SUPERÁVIT O (DÉFICIT) DE REUNIONES YA FINANCIADAS EN CATEGORÍA I:


	$18,550

	FINANCIAL NEEDS OF NEW MEETINGS MOVED INTO CATEGORY I:

NECESIDADES FINANCIERAS DE NUEVAS REUNIONES INCORPORADAS EN CATEGORÍA I:
· CP/RES. 917 (1596/07):
· CEPCIDI/RES. 136 (CXXXII-O/07):
·   CP/RES. 4236/07 CORR.1:

	($16,518)

	AVAILABLE BALANCE: SURPLUS OR (DEFICIT) FOR UNPROGRAMMED MEETINGS AFTER FUNDING NEW MEETINGS IN CATEGORY I:
SALDO DISPONIBLE: SUPERÁVIT O (DÉFICIT) PARA REUNIONES NO PROGRAMADAS DESPUÉS DE FINANCIAR NUEVAS REUNIONES EN CATEGORÍA I:

	$2,032


	SUBPROGRAM / SUBPROGRAMA 21C – 2007

(List of mandates and unscheduled meetings for 2007)
(Lista de mandatos y reuniones no-programadas para 2007)
CATEGORY II/ CATEGORÍA II


	MANDATE / MANDATO
	Days

Dias
	Dates

Fechas
	Venue

Sede
	Observations
	Requested Allotment

Asignación Solicitada

	THERE ARE NO MEETINGS OR CONFERENCES INDICATED IN THE MANDATES THAT WOULD BE IDENTIFIED INTO CATEGORY II
	
	
	
	
	

	NO EXISTEN REUNIONES O CONFERENCIAS INDICADAS EN LOS MANDATOS QUE SE IDENTIFICARÍAN EN LA CATEGORÍA II


	
	
	
	
	


	SUBPROGRAM / SUBPROGRAMA 21C – 2007
(List of mandates which may require holding of meetings in 2007 or later)

(Lista de mandatos que podrían requerir la realización de reuniones en 2007 o en un año posterior)

CATEGORY III / CATEGORÍA III



	MANDATE / MANDATO
	Days

Dias
	Dates

Fechas
	Venue

Sede
	Observations
	Requested Allotment

Asignación Solicitada

	AG/RES. 2246 (XXXVI-O/06), COOPERATION ON SOME MATTERS OF SECURITY IN THE HEMISPHERE

4. To request the Permanent Council to convene a meeting on February 12, 2007 at the level of the Committee on Hemispheric Security and in coordination with the Inter-American Committee against Terrorism (CICTE) and the Consultative Committee of CIFTA, on effective strategies to mitigate the threat posed by MANPADS, in the framework of resolution AG/RES. 2145 (XXXV-O/05).

AG/RES. 2246 (XXXVI-O/06), COOPERACIÓN EN ALGUNOS TEMAS DE SEGURIDAD EN EL HEMISFERIO

4. Solicitar al Consejo Permanente que convoque una reunión el 12 de febrero de 2007, a nivel de la Comisión de Seguridad Hemisférica y en coordinación con el Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE) y el Comité Consultivo de la CIFTA, sobre estrategias eficaces para mitigar la amenaza de las MANPADS, en el marco de la resolución AG/RES. 2145 (XXXV-O/05).


	
	February 12, 2007
	
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06) 

	

	AG/RES. 2185 (XXXVI-O/06), FOLLOW-UP TO THE SPECIAL CONFERENCE ON SECURITY

3. To request that the Permanent Council, through the Committee on Hemispheric Security, convene a meeting in the first half of 2007 to review progress by member states in implementing the Declaration on Security in the Americas and to assess progress achieved to date.

AG/RES. 2185 (XXXVI-O/06), SEGUIMIENTO DE LA CONFERENCIA ESPECIAL SOBRE SEGURIDAD

3. Solicitar al Consejo Permanente que, por medio de la Comisión de Seguridad Hemisférica, convoque una reunión en el primer semestre de 2007 para examinar los avances en la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas por parte de los Estados Miembros y el progreso logrado hasta la fecha.


	
	first half of 2007
	
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06)
	

	AG/DEC.46 (XXXV-O/05), DECLARATION OF SANTO DOMINGO: GOOD GOVERNANCE AND DEVELOPMENT IN THE KNOWLEDGE-BASED SOCIETY 

31. Their request to the Permanent Council to consider the possibility of convening, with the assistance of the General Secretariat, an inter-American specialized conference or meeting, for the purpose of exchanging experiences, best practices, and other such information that may support efforts of the states to design or enhance, as the case may be, legislative, regulatory, and administrative frameworks with respect to ICTs, to enable them to better support advancing diverse topics associated with the expansion of the knowledge-based society and promote investment.

AG/DEC.46 (XXXV-O/05),  DECLARACIÓN DE SANTO DOMINGO: GOBERNABILIDAD Y DESARROLLO EN LA SOCIEDAD DEL CONOCIMIENTO

31. Solicitar al Consejo Permanente que estudie la posibilidad de convocar, con la asistencia de la Secretaría General, una conferencia especializada interamericana o una reunión, con el objeto de intercambiar experiencias, mejores prácticas y otra información similar que puedan apoyar los esfuerzos de los Estados con el fin de diseñar o mejorar, según sea el caso, los marcos legislativos, regulatorios y administrativos relacionados con las TIC, para que éstos apoyen mejor los avances de diferentes aspectos relacionados con la expansión de la Sociedad del Conocimiento y promuevan la inversión.


	
	
	
	
	

	AG/RES. 2065 (XXXV-O/05) SEVENTH INTER-AMERICAN SPECIALIZED CONFERENCE ON PRIVATE INTERNATIONAL LAW

3. To instruct the Permanent Council to set a date and place for CIDIP-VII.

AG/RES. 2065 (XXXV-O/05)SÉPTIMA CONFERENCIA ESPECIALIZADA INTERAMERICANA SOBRE DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO
3. Encomendar al Consejo Permanente que fije la fecha y sede para la celebración de la Séptima Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado.


	
	
	
	
	

	AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) STRENGTHENING OF HUMAN RIGHTS SYSTEMS PURSUANT TO THE PLAN OF ACTION OF THE THIRD SUMMIT OF THE AMERICAS

3.To instruct the Permanent Council to meet the objectives mentioned in operative paragraph 1 and to complement and consolidate the progress referred to in operative paragraph 2, by:

a.

 iii. The advisability of convening an inter-American human rights conference.

AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) FORTALECIMIENTO DE LOS SISTEMAS DE DERECHOS HUMANOS EN SEGUIMIENTO DEL PLAN DE ACCIÓN DE LA TERCERA CUMBRE DE LAS AMÉRICAS

3.Encomendar al Consejo Permanente que, a fin de dar cumplimiento a los objetivos mencionados en el párrafo resolutivo 1, y de complementar y reforzar los avances mencionados en el párrafo resolutivo 2:

a.

iiii. La pertinencia de convocar una Conferencia Interamericana sobre Derechos Humanos.


	
	
	
	
	

	AG/RES. 2110 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN CONVENTION ON TRANSPARENCY IN CONVENTIONAL WEAPONS ACQUISITIONS

5. To request that the Permanent Council, through the Committee on Hemispheric Security, convene a meeting of the states parties to the Convention, to which member states not party to the Convention will also be invited, to review implementation of the Convention, consider activities aimed at promoting signature and ratification of the Convention, and contribute to the preparation of the first Conference of the States Parties, which will take place in 2009 pursuant to Article VIII of the Convention.

AG/RES. 2110 (XXXV-O/05) CONVENCIÓN INTERAMERICANA SOBRE TRANSPARENCIA EN LAS ADQUISICIONES DE ARMAS CONVENCIONALES

5. Solicitar al Consejo Permanente que, a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica, convoque una reunión de los estados parte de la convención, a la que también se invitará a los estados que no son parte de la convención, a fin de examinar la implementación de la convención, considerar actividades dirigidas a promover la firma y ratificación de la convención y contribuir a la preparación de la primera conferencia de los estados parte, a celebrarse en 2009 de conformidad con el artículo VIII de la convención.


	
	
	
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06)
	

	AG/RES. 2141 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN PROGRAM FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF THE HUMAN RIGHTS OF MIGRANTS, INCLUDING MIGRANT WORKERS AND THEIR FAMILIES (ANEX)

1. To adopt the Inter-American Program for the Promotion and Protection of the Human Rights of Migrants, Including Migrant Workers and Their Families, which is appended to this resolution.

VI. PROGRAM FOLLOW-UP ACTIVITIES

The Permanent Council shall consider convening, through the Committee on Juridical and Political Affairs, an annual meeting, to be attended by the Program implementers, in order to exchange best practices, information, and new proposals for inclusion in this initiative.  The Program implementers and the states will have the opportunity at this meeting to present the contributions mentioned in the preceding paragraph.

AG/RES. 2141 (XXXV-O/05) PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LOS MIGRANTES, INCLUYENDO A LOS TRABAJADORES MIGRATORIOS Y SUS FAMILIAS (ANEXO)

1. Adoptar el “Programa Interamericano para la Promoción y la Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, incluyendo los Trabajadores Migrantes y sus Familias”, que se anexa a la presente resolución.

VI. ACCIONES DE SEGUIMIENTO DEL PROGRAMA

Anualmente, el Consejo Permanente, a través de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, considerará convocar a una Sesión con la presencia de los actores de este Programa con el propósito de intercambiar mejores prácticas, información y nuevas propuestas que puedan incorporarse a esta iniciativa. En dicha Sesión los actores de este Programa y los Estados tendrán la oportunidad de presentar además las contribuciones mencionadas en el párrafo anterior.

	
	
	
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06)
	

	AG/RES. 2176 (XXXVI-O/06), PROMOTION OF THE INTERNATIONAL CRIMINAL COURT

10. To request the Permanent Council to hold, with support from the General Secretariat, a working meeting on appropriate measures that states should take to cooperate with the International Criminal Court in the investigation, prosecution, and punishment of the perpetrators of war crimes, crimes against humanity, genocide, and crimes against the administration of justice of the International Criminal Court. The International Criminal Court, international organizations, and nongovernmental organizations will be invited to cooperate and to participate in this working meeting.

AG/RES. 2176 (XXXVI-O/06), PROMOCIÓN DE LA CORTE PENAL INTERNACIONAL

10. Solicitar al Consejo Permanente que con el apoyo de la Secretaría General, celebre una sesión de trabajo sobre las medidas adecuadas que los Estados deben tomar para cooperar con la Corte Penal Internacional en la investigación, enjuiciamiento y sanción de los responsables de haber cometido crímenes de guerra, lesa humanidad y genocidio y delitos en contra de la administración de justicia de la Corte Penal Internacional. Se invitará a la Corte Penal Internacional, organizaciones internacionales y organizaciones no gubernamentales a que cooperen y participen de esta sesión de trabajo.


	
	
	
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06)
	

	AG/RES. 2217 (XXXVI-O/06), SEVENTH INTER-AMERICAN SPECIALIZED CONFERENCE ON PRIVATE INTERNATIONAL LAW
4. To instruct the General Secretariat, through the International. Law Office of the Department of International Legal Affairs, to facilitate consultations by the groups of experts on preparation of the draft Inter-American instruments to be considered by CIDIP-VII and, if necessary, seek external funding for the preparatory and final work of this Conference.

AG/RES. 2217 (XXXVI-O/06), SÉPTIMA CONFERENCIA ESPECIALIZADA INTERAMERICANA SOBRE DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO

Encomendar a la Secretaría General que, por medio de la 4. Oficina de Derecho Internacional del Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales, organice las consultas necesarias de los grupos de expertos para la elaboración de los proyectos de instrumentos interamericanos a ser considerados por la CIDIP-VII y que, de ser necesario, procure fondos externos para financiar los trabajos preparatorios y trabajo final para dicha conferencia.


	
	
	
	
	

	AG/RES. 2220 (XXXVI-O/06), STRENGTHENING OF HUMAN RIGHTS SYSTEMS PURSUANT TO THE MANDATES ARISING FROM THE FOURTH SUMMIT OF THE AMERICAS

3. To instruct the Permanent Council to meet the objectives mentioned in operative paragraph 1 and to complement and consolidate the progress referred to in operative paragraph 2, by:

g. Holding each year, within the CAJP, the dialogue between the member states and the members of the Inter-American Commission on Human Rights and the judges on the Inter-American Court of Human Rights on how the inter-American human rights system operates.  The Committee on Juridical and Political Affairs will establish the agenda for said meeting at least two months in advance;


AG/RES. 2220 (XXXVI-O/06), FORTALECIMIENTO DE LOS SISTEMAS DE DERECHOS HUMANOS EN SEGUIMIENTO DE LOS MANDATOS DERIVADOS DE LAS CUMBRES DE LAS AMÉRICAS
3. Encomendar al Consejo Permanente que, a fin de dar cumplimiento a los objetivos mencionados en el párrafo resolutivo 1, y de complementar y reforzar los avances mencionados en el párrafo resolutivo 2:

g. Celebre anualmente, en el marco de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, el diálogo sobre el funcionamiento del sistema interamericano de derechos humanos, entre los Estados Miembros y los miembros de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y los jueces de la Corte Interamericana de Derechos Humanos. La Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos definirá la agenda de dicha reunión, con al menos dos meses de anticipación;


	
	
	Final para la CAAP
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06)
	

	AG/RES. 2226 (XXXVI-O/06), PROMOTION OF AND RESPECT FOR INTERNATIONAL HUMANITARIAN LAW

17. To request the General Secretariat to consider, through the International Law Office of its Department of International Legal Affairs, and in coordination with the ICRC, its Advisory Service in particular, organizing governmental conferences, as well as courses and seminars for staff of the permanent missions of the member states to the OAS and General Secretariat staff, in order to disseminate international humanitarian law and related inter-American conventions and strengthen their implementation.

18. To instruct the Permanent Council to continue, with support from the International Law Office of the Department of International Legal Affairs of the General Secretariat, and in cooperation with the ICRC, to organize special meetings on topics of current interest in international humanitarian law.

AG/RES. 2226 (XXXVI-O/06), PROMOCIÓN Y RESPETO DEL DERECHO INTERNACIONAL HUMANITARIO

17. Solicitar a la Secretaría General que, a través de Oficina de Derecho Internacional del Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales de la Secretaría General y en coordinación con el Comité Internacional de la Cruz Roja, en particular a través su Servicio de Asesoramiento, con el objeto de difundir y reforzar la implementación del derecho internacional humanitario y de las convenciones interamericanas relacionadas, y considere la organización de conferencias gubernamentales, así como de, cursos y seminarios dirigidos a personal de las Misiones Permanentes de los Estados Miembros ante la OEA y de la Secretaría General. 

18. Encomendar al Consejo Permanente que, con el apoyo de la Oficina de Derecho Internacional del Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales de la Secretaría General y la colaboración del Comité Internacional de la Cruz Roja, continúe organizando sesiones especiales sobre temas de actualidad del derecho internacional humanitario.


	
	
	
	
	

	AG/RES. 2245 (XXXVI-O/06), CONSOLIDATION OF THE REGIME ESTABLISHED IN THE TREATY FOR THE PROHIBITION OF NUCLEAR WEAPONS IN LATIN AMERICA AND THE CARIBBEAN (TREATY OF TLATELOLCO)
5. To entrust the Permanent Council with holding, in the framework of the Committee on Hemispheric Security, a meeting on consolidation of the regime established in the Treaty of Tlatelolco, with the support of OPANAL and the participation of the United Nations and other international organizations competent in the area.

AG/RES. 2245 (XXXVI-O/06), CONSOLIDACIÓN DEL RÉGIMEN ESTABLECIDO EN EL TRATADO PARA LA PROSCRIPCIÓN DE LAS ARMAS NUCLEARES EN LA AMÉRICA LATINA Y EL CARIBE (TRATADO DE TLATELOLCO)

5. Encomendar al Consejo Permanente que, en el marco de la Comisión de Seguridad Hemisférica, se celebre una reunión sobre la consolidación del régimen establecido en el Tratado de Tlatelolco, con el apoyo del OPANAL y la participación de las Naciones Unidas y otras instituciones internacionales competentes en la materia.


	
	
	
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06)
	

	AG/RES. 2250 (XXXVI-O/06), OBLIGATION OF MEMBER STATES TO RESPECT THE RULES AND PRINCIPLES OF INTERNATIONAL LAW CONTAINED IN THE OAS CHARTER IN ORDER TO PRESERVE AND STRENGTHEN PEACE IN THE HEMISPHERE

3. To reiterate the mandate assigned to the Permanent Council, through the Committee on Juridical and Political Affairs, to hold a special meeting on the principles of international law contained in the OAS Charter.

AG/RES. 2250 (XXXVI-O/06), OBLIGACIÓN DE LOS ESTADOS MIEMBROS DE RESPETAR LAS NORMAS Y PRINCIPIOS DEL DERECHO INTERNACIONAL CONTENIDOS EN LA CARTA DE LA OEA, PARA PRESERVAR Y FORTALECER LA PAZ CONTINENTAL

3. Reiterar el mandato al Consejo Permanente de que a través de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, celebre una sesión especial sobre los principios de derecho internacional contenidos en la Carta de la OEA.


	
	
	
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06)
	

	AG/RES. 2251 (XXXVI-O/06), PROMOTION OF REGIONAL COOPERATION FOR IMPLEMENTATION OF THE INTER-AMERICAN DEMOCRATIC CHARTER ON THE OCCASION OF ITS FIFTH ANNIVERSARY

4. To instruct the Permanent Council to convene a special meeting to commemorate the fifth anniversary of the adoption of the Inter-American Democratic Charter.

AG/RES. 2251 (XXXVI-O/06), PROMOCIÓN DE LA COOPERACIÓN REGIONAL PARA LA APLICACIÓN DE LA CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA EN OCASIÓN DE SU QUINTO ANIVERSARIO

4. Encomendar al Consejo Permanente que convoque una sesión especial para conmemorar el quinto aniversario de la aprobación de la Carta Democrática Interamericana.

	
	
	
	AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06)
	


CP19076S01
� As per note PANA-OEA-3-027-07, dated January 18, 2007, of the Permanent Mission of Panama – Allotment financed with surpluses of S.P. 21C of 2006. 


1 De conformidad con la nota PANA-OEA-3-027-07, fechada el 18 de enero de 2007, de la Misión Permanente de Panamá – Asignación financiada con saldos del S.P. 21C del 2006.


�   The Permanent Mission  of Canada, at the time of announcing its offer for the venue and dates of the meeting, also informed the Permanent Council that the host country would defray all related costs for the holding of the meeting in accordance with OAS standards


2    La Misión Permanente de Canadá, al realizar el anuncio de la oferta de sede y fechas para esta reunión, también informó al Consejo Permanente que el país anfitrión cubriría la totalidad de los costos necesarios para la realización de esta reunión de conformidad con los estándares de la Organización


� 	Note from the Permanent Mission of Bolivia dated January 17, 2007, confirming its Government’s offer to host the X Meeting of Negotiations in the Quest for Points of Consensus of the Working Group to Prepare the Draft American Declaration on the Rights of Indigenous Peoples in La Paz, Bolivia from March 26 to 30, 2007.


3     Nota de la Misión Permanente de Bolivia de fecha 17 de enero de 2007, confirmando la oferta de sede de su Gobierno como anfitrión de la X Reunión de Negociación para la Búsqueda de Consensos del Grupo de Trabajo Encargado de Elaborar el Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas del 26 al 30 de marzo de 2007


� 	Note OEA/SG/053/07of the Permanent Mission of Bolivia dated March 15, 2007 regarding the postponement of the Meeting, scheduling it for April 23 to 27, 2007   


�	Nota OEA/SG/053/07 de la Misión Permanente de Bolivia  del 15 de marzo de 2007 relativa a la postergación de la Reunión y su programación del 23 al 27 de abril de 2007/


�  	The General Assembly authorized up to three five days meetings for this topic. As per resolution CP/RES. 872, funding for the last two days is estimated at strictly real costs, instead of using the average values.


5	La Asamblea General autorizó hasta tres reuniones de cinco días de duración para este tema. De conformidad con la resolución CP/RES 872 el financiamiento de los dos últimos días se ha estimado estrictamente a los costos reales en lugar de el valor promedio 


� Request transmitted to the consideration of CAAP by the Chairman of CEPCIDI on April 25, 2007/


6 Solicitud remitida a la consideración de la CAAP por el Presidente de la CEPCIDI el 25 de abril de 2007


� Request transmitted to the consideration of CAAP by the Chairman of CEPCIDI on April 25, 2007/


7 Solicitud remitida a la consideración de la CAAP por el Presidente de la CEPCIDI el 25 de abril de 2007


� As approved by the Permanent Council at its Regular Meeting of July 12, 2007.


8 Según lo aprobado en la Sesión Regular del Consejo Permanente del 12 de julio de 2007.


� On 13 September 2007, the Director of the Department of Public Security sent a communication to the Chair of CAAP requesting that CAAP consider authorizing the necessary funding from Subprogram 21C in order to hold the III Meeting of the OAS Group of Experts referred to in operative 4 of resolution AG/RES.2341 (XXXVII-O/07) /El 13 de septiembre de 2007, el Director del Departamento de Seguridad Pública envió una comunicación al Presidente de CAAP solicitando que la CAAP considere otorgar del Subprograma 21C los fondos necesarios para la celebración de la III Reunión de Expertos a que se refiere el párrafo operativo de la resolución AG/RES 2341 (XXXVII-O/07) el 15 y 16 de octubre en la sede de la Organización.


� On 24 September 2007, the Chair of the Permanent Council received a request from the Chair of CICTE, which was copied to the Chair of CAAP. (document CP/doc.4242/07) regarding financing to hold the activities referred to in AG/RES2272 (XXXVII-O/07)/El 24 de septiembre la Presidencia del Consejo Permanente recibió una nota del Presidente de CICTE, la fue remitida con copia de cortesía al Presidente de la CAAP (documento CP/doc.4242/07) sobre el tema de financiamiento para las actividades referidas en la resolución AG/RES.2272 (XXXVII-O/07).  The third day is projected  for 2008.


� Adjusted to reflect that the meeting will have interpretation into 2 languages.  No other changes have been made to the model for a meeting at Headquarters as set forth in CP/RES. 872.  Funding for the first day has been provided from other funding source. / Ajustado para reflejar que la reunión trabajaría en 2 dos idiomas y no en 4 idiomas.  No se ha efectuado ninguna otra modificación en el modelo para reuniones celebradas en la sede contenido en la resolución CP/RES.872.  El financiamiento para el 3 de noviembre proviene de otra fuente de financiamiento. El tercer día está proyectado para 2008.


� AG/RES. 2202(XXXVI-O/06) “6. Special meetings of the Permanent Council and of its permanent committees and working groups should be financed by subprogram 21B, or by the member states that proposed such meetings”./ AG/RES. 2202 (XXXVI-O/06) “/ Las reuniones especiales del Consejo Permanente, sus comisiones permanentes y sus grupos de trabajo, serán financiadas por el subprograma 21B, o por los Estados Miembros que propongan la reunión especial.”  
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